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ГЮНТЕР БРУНО ФУКС
ПИЯНА ГОРА

Превод от немски: Венцеслав Константинов, —
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Не само че дърветата израстват в небесата —
сега и катеричките дори се смеят
и мятат лешниците в космоса.
 
Да питаме
докъде ще стигне лудорията —
възможно е
гората да поеме на четири нозе пряко града:
Какво ще сторим
ако тя разстрои плана за доставка на ковчези
и ни покаже като ощетени, че някоя дъска ни хлопа.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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